Car(ta) promissionis et conventionis

1223 novembre 12 o 13, Bormio

Gli uomini di Bormio che tengono l'alpe "de Liorna" si accordano attraverso i loro rappresentanti con Guglielmo abate di S. Abbondio per versare annualmente il terzo giorno prima della festa di s. Martino in Bormio venticinque soldi di imperiali in luogo della prestazione di albergaria cui sono tenuti nei confronti del monastero.
Originale in ASMi, Pergamene, cart. 105, n. 70 (su camicia; sul verso n. 75) [A].

Regesto: ANTONIOLI, Spunti, n.  102 (con data 12 novembre).
Pergamena in buono stato di conservazione.  Rigatura e marginatura.  Foro di filza fra le sottoscrizioni del giudice Arialdo e del notaio Giacomo.  Sul verso, di mano tardomedievale, "Quedam concordia de alpe de Liorna"; altre annotazioni di epoca moderna.
Discordanza fra gli elementi della datazione: il 12 novembre 1223 cadeva in domenica. Rimane pertanto dubbio se il redattore abbia errato nel giorno del mese o (meno probabilmente) nel giorno della settimana.
L'alpe "de Liorna" compare altrove come alpe "de Lidorna", "de Ledorna", "de li Dorna" (cfr. Carte del monastero, p. 148, con indicazioni bibliografiche di L. Martinelli Perelli e di G. De Simoni).  
Nel presente documento "presbiter / Presbiter Gervaxius" (sul quale si veda quanto scritto a proposito del figlio Ruggero a commento dell'atto del 4 ottobre 1220) è dato come vivente ("Rugerius filius presbiteri / Presbiteri Gervaxii"), nell'altro pure del 12 novembre 1223 (cart. 105 n. 71/73) come morto ("Rugerius filius quondam presbiteri / Presbiteri Gervaxii").

(SN)  Anno dominice incar(nationis) milleximo ducenteximo vigesimo tercio, die lune duodecimo intr(ante) mense novembr(is), indic(tione) duodecima.  Taliter actum est inter dominum | Guilielmum Dei gra(tia) abbatem monasterii Beati Habundii de civitate Cum(an)a filium (a) quondam domini Iohannis Ariberti de Casella nomine et ex parte predicti | monasterii, consentientibus et confirmantibus presbitero Lafranco de Dona filio quonda<m> Benedicti de Castilliono et don Iohanne de Curte filio quonda<m> Oldonis | de Curte monachis predicti monasterii, ex una parte, et ex alia vero parte Salvatorem filium quondam Iohannis Alberti et Bevenutum filium quonda<m> | Vitalis Çaçoni et Vitalem Amazursum filium quondam Iohannis Vidalatii et Vitalem filium quondam item Vitalis Murchi et Vita|lem Musatium filium quondam Laur(entii) Musatii et Albertum Sondinarium filium quondam Segondii Yngisendi et Laurentium filium quondam Iohannis | Garialdini, omnes de loco Burmio, missos et procuratores ut dicebant hominum de Burmio qui tenent alpem de Liorna, super facto albergarie | quam faciunt et facere soliti sunt predicto domino abbati et eius antecessoribus et suprascripto monasterio omni anno pro predicta alpe de Liorna; | videlicet quod predicti homines de Burmio promiserunt et convenerunt omnia eorum pignori obligando presentia et futura suprascripto domino ab|bati ad partem suprascripti monasterii, ita ut quisque eorum teneatur in solidum et ut liceat ipsi domino abbati et monasterio et eius successoribus convenire | quem eorum prius voluerit in solidum, renonciando auxilio nove constitutionis et omni alteri iuri et auxilio quibus se tueri possent, ita quod | dabunt et solvent eidem domino abbati et eius successoribus ad partem suprascripti monasterii fictum omni anno amodo in antea in tercio die ante | festum sancti Martini, per pacem et guerram et bannum et asaximentum, in loco Burmio, sol(idos) vigintiquinque bonorum imperialium omni anno, | cum omni dispendio et dono quod fiet omni anno pro ipsis sol(idis) vigintiquinque bonorum imperialium petendis et exigendis quolibet anno, | sive termino preterito; quos ei dare promiserunt et convenerunt pro suprascripta albergaria et loco et vice suprascripte albergarie quam facere debebant | omni anno suprascripto domino abbati, omni exceptione remota.  Quia sic inter eos convenerunt.  Actum in loco Burmio.
Predicti debitores hanc car(tam) fieri rogaverunt ut supra.  Unde plures car(te) in uno tenore rogate sunt fieri ut supra.

Interfuerunt ibi testes dominus Lambertus filius quondam domini Anselmi Bonifacii de Vico et Vestitus filius quondam Malvestiti de Sancto | Habundio et Albertus filius quondam Vegii de Sancto Andrea de Cumis et Vidalis Murignonus filius quondam Vidalis Stevaniani et Vi|dalinus eius filius; et pro notario Rugerius filius presbiteri Gervaxii de Burmio.

(SN)  Ego Arialdus iudex filius condam Ospini de Trevano hanc car(tam) tradidi et ad scribendum dedi et subscripsi.

(SN)  Ego Iacobus notarius filius quondam Brugnoli de la Rovore de Cumis hanc car(tam) rogatu suprascripti Arialdi notari scripsi.

(a)  filio  in A:  probabilmente il notaio è stato indotto all'errore dalla quasi immediata presenza di altri due filio  in ablativo. 
(L.M.P.)
